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Vorsichtsmaßnahmen
Während der Fahrt darf der Empfänger nicht verwendet werden, um eine 
Ablenkung des Fahrers zu vermeiden.

Den Empfänger weder öffnen noch anderweitig manipulieren, um Beschädigun-
gen und Betriebsstörungen ders Elecktronik zu vermeiden.

Der Empfänger ist nicht wasserdicht und muss vor starken Nässe (z.B. starken 
Niederschlägen) geschützt werden.

Den Empfänger stets mit einem feuchten Tuch reinigen. Zum Reinigen nur Wasser 
verwenden! Kein Alkohol oder Lösungsmittel wie z.B. Benzol, usw. verwenden.

Akku aufladen
Es wird empfohlen, den Akku vor der ersten Verwendung aufzuladen. Der Akku 
kann mit dem USB-Kabel auch an einem Computer oder am Ladeanschluss im 
Auto aufgeladen werden. Leere Akkus brauchen 4 Stunden für ein vollständiges 
Aufladen.

1 Das Kabel des Netz-Adapters an das USB-Kabel anschließen.

2 Das USB-Kabel wie auf der Abbildung gezeigt in die Ladebuchse stecken. Die 
Ladeanzeige leuchtet daraufhein auf. Sie geht wieder aus, sobald das Gerät volls-
tändig geladen ist.

Wird das Ladegerät nicht korrekt angeschlossen, kann 
dies schwerwiegende Schäden am Empfänger zur Folge 
haben. Die Garantie gilt nicht für Schäden, die durch un-

sachgemäße Nutzung verursacht wurden.

Wiederaufladbare Batterien (Akkus) haben eine beschränkte Anzahl an La-
dezyklen und müssen möglicherweise nach einer gewissen Zeit ausgetauscht 
werden. Der Nutzer darf die Akkus nicht selbst auswechseln, dies darf nur vom 
AYAMA-Kundendienst vorgenommen werden.
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Touchscreen

      Einschalttaste

Ladebuchse

Lautsprecher
Kopfhörerbuchse

Lichtsensor

Antennenanschluss

Elemente des POINTER

Keine schweren Gegenstände auf den Empfänger stellen und sich nicht 
auf das Gerät setzen, da dies das LCD-Display beschädigen und die 
Bedienung des Touchscreens beeinträchtigen könnte. 

• Zum Ein- und Ausschalten einige Sekunden gedrückt 
halten.

• Zum Aufrufen oder Sperren des Displays antippen.

Ein
Auschalter 

Tasten und ihre Funktion

Menü

Zurück

        Taste                                                  Funktion       

Taste

• Zum Aufrufen des Menüs antippen.

 • Um zum vorhergehenden Bildschirm zurückzukehren 
antippen.

Der Empfänger schaltet sich automatisch aus, wenn das Display länger 
als 20 Minuten gesperrt ist.

WICHTIG: Vergewissern Sie sich stets, dass die Antenne ganz ausge-
zogen ist.
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Uhrzeit

Ladezustand des Akkus
WLAN-Empfang

Ortungsbildschirm

Auswahl des Suchmodus

Angabe zum Sender

HAUPTBILDSCHIRM

Obere Zeile:

WLAN-Empfang: Zeigt an, ob WLAN-Verbindung besteht und/oder aktiv ist.

Ladezustand des Akkus: Zeigt den Ladestatus des Akkus an.

Uhrzeit: Zeigt die Uhrzeit an.

Auf dem Ortungsbildschirm stehen drei Suchmodi zur Auswahl.

MANUELL: In diesem Modus kann der POINTER wie ein klassicher Funkor-
tungs-Empfänger verwendet werden.

SMART: Der derzeit modernste Suchmodus, bei dem die lästigen Störgeräus-
che, die bei traditionellen Ortungen üblicherweise auftreten, unterdrückt 
werden.

Untere Zeile:

Angabe zum Sender: Anzeige von Sender und Kanal.                                               
Senderidentifikation: Anzeige des Codes oder Namen des Senders (falls pro-
grammiert) 

Senderidentifika-
tion (Code)

AYAMA
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ERSTE SCHRITTE
Zuerst muss der zu ortende Sender im Speicher abgelegt werden.

Encienda el emisor
cerca del receptor

OK

Einige Sekunden warten.

Den Sender in der 
Nähe vom Empfänger 

einschalten
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Modus SMART
Mit dem Suchmodus SMART lassen sich fast alle gängigen Telemetriesender 
(auf dem Frequenzband 433/434 MHz) orten. Dieser Modus ist für Anfänger ohne 
oder mit wenig Erfahrung mit Funkortung/Radiotelemetrie gedacht. Das System 
unterstützt sie bei der Ortung des Senders

1. SCHRITT
Den zu ortenden Sender im Speicherverzeichnis auswählen.

2. SCHRITT

Man sollte sich an einem Ort aufstellen, an dem das Signal gut empfangen wer-
den kann.
(siehe Kapitel Nützliche Tipps für die Funkortung)
3. SCHRITT

Auf dem Display wird ein in 8 Segmente unterteilter Ortungskreis angezeigt. Mit 
dem Sender in der Hand sollte man sich langsam im Kreis drehen und stehen 
bleiben, wenn ein Segment zu blinken beginnt. Auf diese Weise das Signal in 
allen 8 Richtungssegmenten erfassen, bis die 360º abgedeckt sind.

Aktuelle Richtung

Das Richtungssegment blinkt gelb, bis die Rich-
tung bestätigt ist.

Bestätigte Richtung 
Das Richtungssegment blinkt grün, 
während die Richtung bestätigt wird.

4 SCHRITT

Wenn das System das Signal des Senders geortet hat, weist der Zeiger in die Ri-
chtung des Signals bzw. des Senders.

Nähert man sich des zu ortenden Senders, erscheint eine Aufforderung, den Em-
pfänger in die Richtung zu halten die auf dem Display mit einem Pfeil angezeigt 
wird. Im Nahbereich muss der Empfänger evtl. um 90º gekippt werden damit die 
Richtung mit größerer Präzision angezeigt werden kann.



5

Wird der Empfänger  in die Richtung des Senders gedreht und befindet sich die-
ser in einem 45ºWinkel vor dem Empfänger, wird ein Punkt angezeigt, damit kei-
ne falsche Richtung angezeigt wird.

TIPPS FÜR EINE GRÖSSERE REICHWEITE
Um die Reichweite der Ortung zu vergrößern, lesen Sie bitte das Kapitel NÜTZLI-
CHE TIPPS FÜR MEHR REICHWEITE. Ein weiteres wichtiges Merkmal des SMART-
Modus besteht darin, dass der Empfänger das Piep-Signal selbst erkennen kann. 
Den Empfänger Waagrecht auszurichten, kann bei der Ortung helfen. Auch wenn 
der Richtungsanzeiger nicht sichtbar ist und auf dem Display der orangefarbene 
Punkt angezeigt wird, piept der POINTER-Empfänger, wenn er das Signal des 
Senders ortet, auch wenn dies sehr schwach empfangen wird.

Falls der Empfänger kein Signal orten kann, wird auf dem Display die Schaltflä-
che SUCHE BEGINNEN angezeigt. Es wird empfohlen, die Suche an einem ande-
ren Ort neu zu beginnen. (siehe Kapitel Nützliche Tipps)

Richtung des stärksten 
Signals

Entfernungsanzeige -           
Richtung des stärksten 
Signals
(Zeigt an, ob sich der Sender 
nähert oder sich entfernt.)

Signalsstärke 
des Senders

(Signalanzeige)

Stiller-Modus

Höchstwert Sig-
nal des Senders
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MANUELLE ORTUNG

Mit der Radiotelemetrieortung sind Ortungen auf große Entfernung möglich, 
das System gibt dann Schallpulse (Piepton) ab. Das System vergleicht die Stärke 
der empfangenen Signale (dargestellt in der Balkenanzeige auf dem Display), um 
zu bestimmen, in welcher Richtung sich der Sender befindet.

WICHTIG: Je näher der Sender kommt, desto niedriger muss die Verstärkung 
(Gain) eingestellt werden um eine präzise Ortung vorzunehmen. (Damit wird der 
Empfänger nicht überlastet). Zu Beginn einer jeden Suche die Verstärkung (Gain) 
auf die höchste Stufe stellen und dann nach und nach herunsterregeln.

WICHTIG: Nicht vergessen, die Verstärkung (Gain) zu re-
duzieren, wenn das Signal stärker wird. Dies erkennt man an 
der Balkenanzeige auf dem Display

Um 360º drehen, um die empfangenen Signale zu vergleichen. Der Sender liegt 
in der Richtung, aus der das stärkste Signal empfangen wird. Je näher der Sender 
kommt, desto niedriger muss die Verstärkung (Gain) eingestellt werden.

Nach oben/Nach unten
Gain (0 - 65)

Manuelle Abstimmung
Höchstwert 

Signalstärke des 
Senders

Signalstärke des 
Senders

(Signalanzeige)

Name / Kanal
in Ortung

BILDSCHIRM MANUELLE ORTUNG

Abstimmungsanzeige
(Leuchtet bei korrekter 
Abstimmung auf.)

Signalverstärkung
 (Pointer erkennt das Signal uns)

SIGNALVERSTÄRKUNG: Hilft uns sehr weit entfernte Sender oder sehr schwache 
Signale zu finden, unterdrückt störende Geräusche die verhindern dass man das 
Beep, Beep Signal gut hört. Der Pointer ist in diesem Modus in der Lage schwache 
Sindessignale zu erkennen und ein  synthetisches Beep-Signal zu generieren.



7

P    INTER

MODE

FALCON 1

Channel 4.367
ALTITUDE

950 meters

18:30

GAIN

7524

99

Manual

MODE
SMART

MODE

Automatic

P    INTER

MODE

FALCON 1
Channel 4.367

ALTITUDE

950 meters

18:30

GAIN75

24

99

Manual
MODE

SMART
MODE

Automatic

P    I
NTER

MODE

FALCON 1

Channel 
4.36

7

ALTI
TU

DE

950
 mete

rs

18:
30

GAIN

75

24

99

Manua
l

MODE

SM
ART

MODE

Auto
matic

Tx

MODE

FALCON 1
Channel 4.367

ALTITUDE

950 meters

18:30

GAIN75

99

99

Manual
MODE

SMART
MODE

Automatic
MODE

FALCON 1
Channel 4.367

ALTITUDE

950 meters

18:30

GAIN75

20

20

Manual
MODE

SMART
MODE

Automatic MODE

FALCON 1
Channel 4.367

ALTITUDE

950 meters

18:30

GAIN75

20

20

Manual
MODE

SMART
MODE

Automatic

Manuelle Abstimmung
Dabei muss man besonders auf den Piepton der Funkortung achten. Höhere oder 
tiefere Töne weisen darauf hin, das sich die Frequenz des Senders U. verschoben 
hat, Ursachen dafür können Temperatur, Alterung des Geräts usw. sein. Um diese 
Abweichungen zu kompensieren muss der Display Manuelle Abstimmung auf-
gerufen werden. 

Bestätigen und zurück 
zum Ortungsbildschirm

Automatische Abstimmung

Signalstärke-
Anzeige

(Signalanzeige)

Anzeige Abstimmung 
korrekt
(Leuchtet bei korrekter 
Abstimmung auf.)Kanal des Senders

Bewegung des Kanals zur 
Abstimmung



8

Tx

Berge und Hügel, aber auch Hochhäuser und Türme eignen sich hervorragend 
als Ausgangpunks für eine Suche

Nützliche Tipps 

Um nach dem kräftigsten Signal des Senders zu suchen, den Empfänger abwe-
chselnd senkrecht und waagerecht halten. Wenn die Sender zu Beginn eines 
Tages eingeschaltet werden, sollten sie mit dem Empfänger im SMART- oder 
abgehört werden, um einen optimalen Betrieb und eine größere Reichweite 
sicherzustellen.

Nachdem ein Sender geortet wurde und die Ortung eines anderen Senders 
gestartet werden soll, den ersten Sender ausschalten, um Interferenzen zu 
vermeiden. 

Um eine größere Reichweite zu erzielen, kann der Empfänger über den Kopf 
gehalten oder auch vom Fahrzeugdach aus gesucht werden. Damit lässt sich die 
Reichweite um mehrere Kilometer ausweiten.
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Antennen
Die Antenne ist unbedingt notwendig, denn sie dient dazu, das Signal des Senders einzu-
fangen.

Der intelligente POINTER-Empfänger wird mit einer Richtantenne geliefert und an der 
Antennenbuchse an der Vorderseite lassen sich weitere Antennentypen anschließen. 
Nutzen Sie eine externe Antenne können Sie diese ander Antennenbuchse Anschliessen.

Wann macht der einsatz einer Extenen Antenne Sinn:

- Einfachere Ortung aus dem Fahrzeug heraus

Es können Antennen für Fahrzeuge angeschlossen werden. Diese sorgen zwar nicht für 
eine größere Reichweite, ermöglichen aber den Empfang von Signalen im Inneren eines 
Fahrzeugs. Diese Autoantennen sind keine Richtungsantennen, sie können jedoch signa-
le aus allen Richtungen (omnidirektional) empfangen.

- Für eine größere Reichweite

Es können auch grosse Richtantennen mit 3 oder mehr Elementen verwendet werden. 
Solche Antennen sind zwar wegen ihrer Größe etwas umständlich zu handhaben und 
nicht einfach zu transportieren, sorgen aber für eine größere Verstärkung des Signals 
und erhöhen damit die Reichweite erheblich.

Anschluss / Entfernung der Richtantenne
Schritte zum Anschließen der im Lieferumfang enthaltenen Richtantenne:

Schritte zum Entfernen der Antenne:

1  Schiene in Halterung einrasten lassen.

2 Stecker bis zum Anschlag drehen und 
mit Mutter feststellen.

1 Stecker aufschrauben.

2 Schiene aus der Halterung ziehen.
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SPEICHER
Im Speicher-Menü können unbegrenzt viele Sender mit ihrem dazugehörigen 
Kanal abgelegt werden, denen ein beliebiger Name zugewiesen werden kann.

Aufruf der Senderliste

Schnellzugang zur Senderliste

Auf den Name tippen

Menü > Speicher 
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Speicherverwaltung

Ändern 

Suche nach ausgewählten 
Sender starten

     Hinzufügen

Zur Auswahl antippen

Gedrückt halten, um aus 
dem Speicher zu löschen 

Gedrückt halten und in der 
Liste nach oben oder unten 

verschieben 

Im Speicher kann eine unbeschränkte Anzahl von Sendern abgelegt werden.

Hinzufügen: Zum Speichern eines Senders. Die Schritte zum Einlernen eines 
Senders werden angezeigt. Dieses Punkt wird im Kapitel Erste Schritte zu Be-
ginn dieser Anleitung ausführlich beschrieben.

Ändern: Zum Ändern des Namens und/oder des Kanals des Senders.

Suche starten: Den Namen des zu ortenden Senders antippen und das orange-
farbene Symbol antippen. Anschließend wird der Ortungsbildschirm mit dem 
gewählten Sender angezeigt.

Sender löschen: Um einen Sender zu löschen, einfach den Name des Senders 
gedrückt halten, der gelöscht werden soll, bis die Aufforderung zum Löschen 
angezeigt wird.

In der Senderliste bewegen: Die seitliche Leiste antippen oder daran hoch- 
bzw. runterfahren.
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Höhenmesser (nur Model Altium)
Zuerst muss man einen Sender mit Höhenmesser im Gerät abspeichern.

Encienda el emisor
cerca del receptor

OK

Einige Sekunden warten.
Wenn der Empfänger einen Sender 
mit Höhenmesser erkannt hat, 
wird dieser mit einem Pfeil vor dem 
Namen angezeigt.

Jetzt SENDER 
EINSCHALTEN
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Menü > Höhenmesser

Menü > Speicher (Memory)

Menü anwählen Speicher anwählen

Einen Sender mit 
Höhenmesser 

auswählen 

(mit Pfeil)

Menü anwählen Funktion Höhen-
messer anwählen

AUS WÄHLEN EINES SENDERS MIT HÖHENMESSER AUS DEM MENÜ
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Aktuelle Höhe

Verbleibende Zeit im 
Altimeter Modus

Aktuelle 
Geschwindigkeit

HAUPT-BILDSCHIRM HÖHENMESSER

Stoppuhr

Stumm

(Stummschalten des Metersignals)

Maximale Höhe

IStartet die Stoppuhr und setzt 
die Höhe auf O

(Zum Anhalten: Drücken und 
gedrückt halten)

Batterie-Ladezus-
tands-Anzeige des 
Senders

Tendenz / Trend

Hauptbildschirm 
(Aktuell)

Maximale Höhe

Durchschnittlicher 
Steigflug

ERWEITERTE DATEN ANZEIGE

Gesamtzeit

Flugzeit

Daten Anzeige
(Aktuell)

Durchschnittlicher 
Sinkflug
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Aufzeichnung der Grafis-
chen Darstellung (aktuell)

Grafische Anzeige (ak-
tuell)

Zum Anwählen Drücken

Zum Löschen der grafis-
chen Aufzeichnung 

drücken und gedrückt 
halten

GRAFISCHE ANZEIGE

Die grafische Darstellung wird automatisch gespeichert, sobald die Stoppuhr 
gestartet wird. Angezeigt wird jeder Flug mit dem Namen des Senders, mit Da-
tum und einer fortlaufenden Nummer.

Durch die Auswahl mehrerer aufgezeichneter Flüge in Echtzeit mit dem aktue-
llen Flug (weiss) verglichen werden.

Höhenachse
(10m je Teilstrich)

Zeitachse 
(1 Minute pro Teilstrich)

Weisse Linie 

(Aktueller Flug)

GRAFISCHE ANZEIGE

(X) Ausgewählte Grafik

Farbe der Kurve

Name des Senders 

Datum (TTMMJJD)

Nummerierung der Aufzeichnungen des 
gleichen Tages
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WLAN-Verbindung herstellen

Menü > Einstellungen > WLAN

Zum Aktualisieren der Software und für die übrigen Online-Funktionen muss 
das Gerät mit einem WLAN-Netz verbunden sein, dazu muss sich das Gerät in-
nerhalb der Reichweite eines Netzes befinden, damit das WLAN-Signal korrekt 
empfangen wird.

WLAN-Netz auswählen Kennwort eingeben
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Aktualisierungen
Zum Aktualisieren der Software des POINTER folgendermaßen vorgehen:

Das Gerät muss an ein 
WLAN-Netz angeschlossen 

sein.

Empfänger ausschalten und 
wieder einschalten.

1 SCHRITT 2 SCHRITT

Der POINTER sucht nach 
neuen Aktualisierungen und 
installiert diese.

(Oranger Pfeil)

Der Pointer sucht nach Aktuali-
sierungen und Installiert diese.

3 SCHRITT 4 SCHRITT
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SPRACHE
Menü > Einstellungen > Sprache

Dieses Gerät:
Hier können wir  sehen, welche Software-Version aktuell auf unserem Pointer 
geladen ist. Ausserdem wird die Seriennummer Angezeigt.

HW: FCDER558E996X6501

FW: SW101.01.005b
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GARANTIE
ALLGEMEINE VERKAUFSBEDINGUNGEN 

Der Hersteller garantiert die Funktionsfähigkeit des Geräts und die Freiheit von Herste-
llungsfehlern für einen Zeitraum von 2 Jahren, davon ausgenommen sind Schäden, die 
durch Transport, nicht gestattet Manipulation oder Verschleiß bei üblicher Verwendung 
des Geräts verursacht wurden.

- Ebenfalls von der Garantie ausgenommen sind Schäden, die durch elektrische Entla-
dung oder unangemessen Nutzung des Materials verursacht werden, sowie Schäden, die 
durch unsachgemäße Verwendung entstehen, wie zum Beispiel bei Spannungseinbruch 
oder Überspannung, Verwendung von nicht geeignetem oder vom Hersteller verbote-
nem Zubehör, Stürze, Wasser, Brand oder nicht korrekte oder missbräuchliche Bedie-
nung durch den Kunden oder Dritte ohne Autorisierung des Herstellers.

- Die Haftung des Herstellers beschränkt sich darauf, bei Bestehen eines Garantieanspru-
chs die defekten Teile auszuwechseln oder instandzusetzen, er haftet nicht für Verletzun-
gen von Personen oder Schäden, die durch eine Störung unter Umständen entstehen. In 
keinem Fall haftet der Hersteller für Verletzungen oder den Tod von Tieren.

- Der Hersteller lehnt ebenfalls jegliche Rechtshaftung für Störungen oder Unfälle ab, 
die mittel- oder unmittelbar der schlechten Nutzung unseres Materials anzulasten sind, 
unabhängig davon, ob dies inner- oder außerhalb der Garantieperiode eintritt.

- Während des Garantiezeitraums müssen die Geräte auf Kosten des Kunden eingesandt 
werden, die Rücksendung erfolgt auf Kosten des Herstellers.

- Defekte Produkte werden bei Garantieanspruch repariert oder ersetzt, bei jeder Rekla-
mation müssen die Kaufrechnung sowie Verpackung und Verpackungsinhalte (Anleitun-
gen und Steuerungen) eingesandt werden.

- Geöffnete oder anderweitig manipulierte Geräte führen zum Erlöschen der Garantie.

Damit die Garantie Gültigkeit behält, dürfen Reparaturen ausschließlich von qualifizier-
tem Personal des Herstellers ausgeführt werden.

- Sofern vom Hersteller nicht anders spezifiziert, erstreckt sich die Garantie nicht auf 
Artikel anderer Firmen; für diese gilt die Garantie ihres eigenen Herstellers.

- Sollten Sie vermuten, dass eine Störung des Geräts vorliegt, empfehlen wir Ihnen, sich 
an uns zu wenden und das Gerät nicht zu verwenden, um Ihr Tier nicht zu gefährden.
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Technische Merkmale

Spannungsversorgung Ladung 5 V.

Empfindlichkeit des Empfängers -146 dBm

Akku-Betriebszeit 6 Stunden

Frequenzband EU/AUS/NZ (433.050-434.750 MHz)

Betriebstemperatur -0 ºC bis 50 ºC

Lagerumgebungstemperatur -20 º C bis 70 ºC

Schutzindex IP50

Gewicht (ohne Antenne) 180gr

Abmessungen (ohne Antenne) 115x67x20 mm

Copyright © 2016 EUROMARMAD PROMOCIONES,SL

Diese Anleitung ist von den internationalen Urheberrechten geschützt. Wiedergabe, Verbreitung, Übersetzung 
oder Übertragung dieser Anleitung sind  ohne vorherige schriftliche Genehmigung von EUROMARMAD PROMO-
CIONES S.L. weder ganz noch auszugsweise in keiner Form und auf keine Weise weder in elektronischer noch 
mechanischer Form gestattet, dies gilt insbesondere für Fotokopien, Aufnahmen und Speichern und Wiederhers-
tellen von Information.

Das Symbol weist darauf hin, dass dieses Gerät und/oder der dazugehörige Akku in Übereinstimmung mit der 
lokalen Gesetzgebung nicht zusammen mit dem Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Das Gerät und/oder der 
dazugehörige Akku müssen am Ende ihrer Nutzungsdauer an den dafür vorgesehenen Sonderabfallsammelstellen 
entsorgt werden. Die Entsorgung von Gerät und/oder dazugehörigem Akku an einer dafür vorgesehenen Sammels-
tellen und die anschließende Wiederverwertung leisten einen Beitrag zum Erhalt der natürlichen Ressourcen und 
zum Schutz von Gesundheit und Umwelt.
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